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درس 1
پيامبر (ص) ناراحت شد براى اين كه مرد، دخترش را نبوسيد.- 1
خدايا مرا با هدايت گويا كن و تقوا را به من الهام كن.- 2
روزى كه هر كسى آن چه را از كار خير انجام داده حاضر مى يابد.- 3
خداى من! بر من ببخش اگرچه براى رحمت تو نالايق باشم.- 4
پروردگارا! ما را به آنچه بهتر است توفيق بده.- 5
پروردگار ما شايسته ى آن است كه به لطف توانايى اش بر ما ببخشايد.- 6
پروردگارا! ما را با هدايت به سخن درآور و ما را به آنچه بهتر است توفيق بده.- 7
پروردگار من! ديدار تو خواسته ى من و خشنودى تو آرزوى من است.- 8
اى پروردگار من! ما براى رحمت تو شايسته نيستيم و تو شايسته ى آن هستى كه بر ما ببخشايى.- 9

پسر دست پدرش را بوسيد و خواهرش را نزد پدر نشاند.- 10
خداى من! ديدار تو خواسته ى من است پس خشنوديت را به من عطا كن.- 11
پادشاهى از دانشمندان سرزمينش دارويى را براى خطرناك ترين بيمارى ها خواست.- 12
پيامبر  (ص) از كسى كه ميان فرزندانش فرق مى گذاشت، ناراحت مى شد. - 13
خداى من! اگر من شايسته ى رحمت تو نباشم پس تو شايسته اى كه به لطف توانگريت بر من ببخشايى.- 14
رفت- 15
موفق كن (توفيق بده)- 16
داد (عطا كرد)- 17
انِزَْعج (حَزِنَ)- 18
يتركُ- 19
أفضل- 20
اللهمّ اجعل مُحبتّك فى قلوبنا.- 21
انتَ تنالُ الى أهدافك بالعلمِ.- 22
دواء الجهل هو الحبر و القلم.- 23
! أعطنى ما وعدتهَ بالصالحينَ.- 24 ربِّ
جعل االله محبتّه فى قلوبنا.- 25
يجعل االله محبةّ الطفلِ فى قلب الامّ.- 26
گويا كن، به سخن بياور/  بهتر، خوب تر، پاك تر- 27
الف- 28
ب- 29
ب- 30
ب - 31
الف - 32
ب- 33
نبوسيد- 34
تجويز مى كند- 35
نبوسيد- 36
موفق شويم - 37
ناراحت شد- 38
توانايى- 39
بوسيد- 40
رفت- 41
يكسان- 42
موفق گرداند- 43
ياد بگيرد- 44
الف) قال له النبّىّ (ص): لمَِ تفرّقُ بين اطفالك؟- 45

ب) التربية المطلوبة فى الاسلام هى التربية التّى تقوم على اساس احترام شخصيةّ الأطفال.
ج) انزعج الرسول (ص) لأنّ الرجلَ فرّقَ بين ابنه و بنته.
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د) الكبير - ذَهَبتَْ
هـ) ترك نمى كرد- المستأهل 

الف) حزن الرسول (ص) لأنّ الرجل فرّق بين ابنه و بنته.- 46
ب) سأله النبىّ (ص): لمَِ تفرّقُ بينَ اطفالك؟

ج) لا، يهتمّ الاسلام بتربية البنين و البنات على حدّ سواءٍ.
د) تقومُ - قالَ 

پدر  پدرش/ پذيرفت بوسيد- 47
 مردى مرد/ ميان چرا ميان/ فرق مگذار  فرق مى گذارى/ خجالت كشيد پشيمان شد- 48
اميد داشتم اميد دارم/ پروردگار اى پروردگار/ بياورد بياورى- 49
اگر همانا/ رحمت رحمتت/ مى بخشى ببخش- 50
آن آن دو/ توانست مى تواند/ بنويسيد بنويسد/ هدفش اهدافش- 51
الهام كردى الهام كن/ پس به آنچه پس مرا به آنچه- 52
كار او كار مرد/ دخترانش دخترش- 53
پذيرفت بوسيد/ كنارش نشست  او را كنارش نشاند- 54
صِفى- 55
يصَِلَ- 56
لاتخََفْ- 57
لاتقَُلْ- 58
فزُْنَ- 59
نقَِفُ- 60
عيشى- 61
عُدْنَ- 62
سيروا- 63
يهََبانِ- 64
لا نخافُ- 65
وَصَلتِ- 66
يخََفْنَ- 67
توبوا- 68
صِفى- 69
عُدتم- 70
رُحْنَ- 71
قمُنا- 72
أصِفُ- 73
سِرْنَ- 74
تدومُ- 75
نقُومُ- 76
نجَِدُ- 77
تعَودى- 78
تعيشُ- 79
تصَفَ- 80
ألهَْمْنى- 81
عُدْنا: اجوف (ع و د) / يشُّْفَ: ناقص (ش ف ى)- 82
ينَْهَ: ناقص (ن هـ ى)- 83
تبُْ: أجوف (ت و ب)- 84
تلََتْ: ناقص (ت ل و)- 85
يرثُ: مثال (و ر ث)- 86
صِفوا: مثال (و ص ف)- 87
يرَْجُ: ناقص (ر ج و)- 88
يصفوا: مثال (و ص ف)/ يفيدُ: اجوف (ف ى د)- 89
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كانَ: اجوف (ك و ن) / يدََعُ : مثال (و د ع)- 90
تخَافَ  تخََفْ- 91
قُ- 92 تفرّقْ  تفَُرِّ
سلَّم  سلّمتْ/ الرجلَ  الرجلِ- 93
الاطباءُ  اطباءُ/ يوصفونَ  يصفونَ- 94
أنّ: از حروف مشبهّة بالفعل، عامل، مبنىٌّ على الفتح- 95

الارض: اسم، مفرد، مونث، جامد، معرّف بأل، منصرف، معرب
، مبنىٌّ للمعلوم، معرب يرثُ: فعل مضارع، للغائب، مجرّد ثلاثى، معتلّ الفاء (مثال)، متعدٍّ

الصالحون: اسم، جمع سالم للمذكّر، مشتق (اسم فاعل)، معرّف بأل، منصرف، معرب 
/ مبنىٌّ على السكون، مبنىّ للمعلوم- 96 هَبْ: فعل امر، للمخاطب، مجرّد ثلاثى، معتلّ الفاء (مثال)، متعدٍّ

مِنْ: حرف، عامل جرّ، مبنىٌّ على السكون
كَ: اسم، ضمير متصل للجرّ، للمخاطب، معرفة، مبنىٌّ على الفتح

الوهّّاب: اسم، مفرد مذكّر، مشتق (اسم مبالغة)، معرّف بأل، منصرف، معرب
يهبُ: للغائبة  للغائب/ مزيد ثلاثى  مجرّد ثلاثى/ اجوف  مثال/ لازم  متعدٍّ- 97

رضا: مونث  مذكّر/ مشتق  جامد/ غيرمنصرف  منصرف/ منقوص  مقصور
الهدَى: جمع تكسير  مفرد/ مشتق  جامد/ معرّف بالاضافة معرّف بأل/ منقوص  مقصور- 98

/ مبنىّ للمجهول  مبنىٌّ للمعلوم ألهِمْ: للغائب   للمخاطب/ مجرد ثلاثى  مزيد ثلاثى من باب افعال/ لازم  متعدٍّ
أنطق: فعل مضارع  فعل امر/ للمتكلم وحده  للمخاطب/ ناقص  صحيح/ لازم  متعدٍّ- 99

الهدَى: مونث  مذكر/ مشتق  جامد/ نكرة  معرّف بأل/ منقوص  مقصور
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درس 2
ما خوددارى مى كنيم كه از اموال شما بخوريم؛ آن را از ماليات شما حساب مى كنيم.- 1
پديده ى رنگين كمان در روزهاى بارانى ظاهر مى شود.- 2
اين اخلاق (خوى) ماست، قطعاً شما بيهوده بر خودتان سخت مى گيريد.- 3
عادت كرديم با تقديم هدايا از خشم پادشاهان در امان بمانيم.- 4
امام ناراحت شد هنگامى كه سواران از اسب هايشان براى گراميداشت او پياده شدند.- 5
فرزند گفت: از پروردگارت بخواه كه گناه بزرگ مرا ببخشد.- 6
مرفهان به فقيران اجازه نمى دهند كه به استقبال بيايند.- 7
فرزند اميد دارد كه پدرش از بيمارى شفا يابد.- 8
ثروتمندان به گرامى داشت امام پرداختند.- 9

چرا عادت كرده ايد كه هديه ها را به پادشاهان تقديم كنيد؟- 10
امام على (ع) فرياد زد: با اين چيزى كه انجام داديد چه چيزى را اراده كرديد؟- 11
امام با تعجب فرياد زد: قطعاً خودتان را به سختى مى اندازيد.- 12
عادت كرديم كه هديه دهيم تا از خشم پادشاهان در امان بمانيم.- 13
خليفه ى مسلمانان به شهر انبار مى آيد.- 14
ما مانند اين هديه ها را به دوستانمان تقديم مى كنيم و ايشان آن ها را مى پذيرند.- 15
يكى از مرفهان گفت: آيا به فقيران براى استقبال اجازه مى دهيد؟- 16
«و بندگان خداوند رحمان كسانى هستند كه بر روى زمين به آرامى راه مى روند.»- 17
ثروتمندان در شهر انبار عادت كرده اند كه هديه ها را به پادشاهانشان تقديم كنند.- 18
روزى فرزند پدرش را كه از بيماريش شفا نيافت به بيمارستان برد.- 19
چارپايان- 20
أهدى- 21
خافَ- 22
الاغنياء- 23
مسرورٌ- 24
الحُزن- 25
َّهم بالاخلاصِ (مُخلصينَ)- 26 المومنونَ يدَعونَ رب
التلاميذُ يتلونَ القرآنَ فى المدرسةِ.- 27
هما يرجوانِ ربهّما- 28
هل تدعونَ ربكّم بالاخلاص؟/ هل تدعونَ ربكنَّ بالاخلاصِ؟- 29
ب- 30
ب- 31
الف- 32
الف- 33
الف- 34
ب- 35
الف- 36
ب- 37
ب- 38
ب- 39
هديه دهيم- 40
چارپايان- 41
عادت كرديم- 42
هديه بدهيم- 43
در اين زمان- 44
رسيده بودند- 45
رها كند- 46
پرتاب كرد- 47
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پادشاهانمان- استقبال مى كرديم- 48
الف) ذهب خليفة المسلمينَ الى مدينة الأنبار.- 49

ب) يستقبل الناس امامهم بحفاوةٍ.
ج) نعمْ خرج الاغنياء و المترفونَ الى باب المدينةِ.

د) مرفهان
هـ) غنىّ

الف) كان الرّوميوّن يظنوّن أنَّ «قوس قزح» عذابٌ لعقابِ الناس.- 50
ب) يحدثُ «قوس قزح» عندَ نزول المطر.

ج) كان الروميوّن يسجنون من يعتقد اعتقاداً يخالف اعتقادهم.
د) نعم، هو اوّل من اكتشف أنَّ ظاهرة قوس قزح تحدث بسبب انكسار ضوء الشمس فى قطرات المطر عند نزوله. 

الف) كان الغرب غارقاً فى بحر الجهل.- 51
ب) تحدث بسبب انكسار ضوء الشمس فى قطرات الماء الصغيرة الموجودة فى الجوّ عند نزول الأمطار.

ج) ضوء = نور/ مجهول معلوم
د) ظاهرة: پديده/ كان قد بلغَ: رسيده بود. 

آن  اين/ روشن  جذّاب، دلربا- 52
رنگ  رنگ هاى/ زيبا  زيبايش/ شد  مى شود/ آسمانى  آسمان/ طلوع مى كند  مى شود- 53
كنار  زير/ درخت  درختى/ نشست  ايستاد/ و  تا- 54
چگونه  چرا/ مى خواهى  اميدواريد- 55
آن روز  روزى/ پشت  پشتش/ ببرد  رها كند- 56
پدر  فرزند/ كارت  كارم/ مى ترسم  ترسيدم/ گناهم  گناه بزرگم- 57
راه ها  راه/ پدر  پسر/ شادى  خستگى- 58
درختى  درخت/ نگاه مى كند  نگاه كرد/ آن  اين- 59
رومى  رومى ها/ پس  حذف شود/ جسد  جسدش- 60
وقتى  در اين هنگام/ اسب ها  اسب هايشان/ امير  آن امير- 61
مى آيند  آمدند/ براى  به/ مى ايستند  مى پردازند- 62
مرگ  زندان/ جسد  جسدش- 63
عادت كرده بوديم  عادت كرده ايم/ خشم پادشاهان را آرام سازيم  از خشم پادشاهان در امان باشيم.- 64
يتَلونَ- 65
تلََتْ- 66
ادُْعُ- 67
دَعَتْ- 68
لمَْ يتَْلُ- 69
يهَْدونَ- 70
اعُْفُ- 71
يمشيانِ- 72
سَعَوا- 73
دَعَوتِ- 74
لا تمشِ- 75
ترَجُو- 76
لم يرَضَ- 77
ينسَونَ- 78
لا ترَجُ- 79
جَرَتْ- 80
يغَوصانِ- 81
تمشينَ- 82
تشَتكى- 83
نسَِيتَ- 84
يرَجُونَ- 85
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يرَْجُ- 86
اعُْفوا اعُْفُ- 87
تدَْعينَ تدَْعونَ- 88
يشُفَى يشُْفَ / ها ـه- 89
المسلمُ - منزلةً - رفيعةً- 90
ظاهرةُ: فاعل و مرفوع/ الوان: مضاف اليه و مجرور/ الجميلةِ: صفت و مجرور- 91
المسلمونَ: اسم كانَ و مرفوع به «و»/ رفيعةً: صفت و منصوب- 92
قريبةً: خبر و منصوب/ الاضحَى: مضاف اليه و تقديراً مجرور/ حلوَ: مفعول و منصوب/ سرورَ: معطوف و منصوب- 93
الأغنياء: اسم جمع مكسّر، مذكّر، معرفه به أل، مشتق، صفت مشبهّة، معرب، غير منصرف، ممدود- 94

- يشَُقّونَ: فعل مضارع، للغائبينَ، معرب، متعدّى، معلوم، ثلاثى مجرّد، صحيح، مضاعف
- على: حرف جارّة، عامل، مبنىّ على السّكون

- هُم: اسم، ضمير متصل مجرورى، للغائبينَ، معرفه، مبنى على السّكون
: من الحروف المشبهة بالفعل، عامل نصب، مبنىٌّ على الفتح - 95 إنَّ

، مبنىٌّ للمعلوم، معرب - ينهَ: فعل مضارع، للغائب، مجرّد ثلاثى، معتلّ (ناقص)، متعدٍّ
- هُ: اسم، ضمير متصّل للجرّ، للغائب، معرفة، مبنىّ على الضمّ

نعظّم: للمتكّلم وحده للمتكلّم مع الغير/ مجرد ثلاثى مزيد ثلاثى/ مبنىّ للمجهول مبنى للمعلوم/ مبنىّ معرب/ العلماء: مفرد  جمع - 96
التكسير [مفرده: العالم]/ جامد  مشتق (اسم فاعل)/ معرّف بالاضافة معرّف بـ «أل»/ مقصور ممدود

بحفاوةٍ- 97
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درس 3
انسان در گذشته نمى توانست در دريا غواصى كند.- 1
قرآن همه ى انسان ها را با فرهنگ هاى مختلفشان مورد خطاب قرار مى دهد.- 2
اكتشافات جديد ثابت كرده است كه رنگ آبى آخرين رنگى است كه پنهان مى شود.- 3
انسان به وسيله ى تجهيزات جديد در اعماق درياها فرو مى رود.- 4
عبدالسلام به احساس پنهانش، هنگام پژوهش هايش اشاره مى كند.- 5
ما در اعماق درياها تاريكى شديدى را مى يابيم.- 6
پيامبر (ص) مانند پدر مهربان به كودكان لبخند مى زد.- 7
فرزندان پس از اين كه از مدرسه بازگشتند به انجام تكاليفشان مى پردازند.- 8
قرآن، انسان ها را در گذر زمان ها مورد خطاب قرار مى دهد.- 9

غواص خونش را فقط به رنگ سياه مى بيند.- 10
انسان مى تواند با تجهيزات جديد غواصى كند.- 11
آبى آخرين رنگى است كه در اعماق درياها مخفى مى شود.- 12
پاد ماده جسم كوچك ناشناخته اى است كه بارى مخالف الكترون را حمل مى كند.- 13
پديده ى تاريكى دريا امرى است كه در قرن اخير كشف شد.- 14
حقيقت هاى با عظمت و دقيقى در آيه هاى قرآنى وارد شده است.- 15
عمل كن مانند عمل كردن كسى كه يقين دارد خداوند به بدى و خوبى اش، او را پاداش مى دهد.- 16
اگر غواص به شدت زخمى شود، خونش را به رنگ سياه مى بيند.- 17
همانا قرآن كريم جهانيان را به شكلى عجيب از پديده ى تاريكى دريا آگاه كرده است.- 18
بار- 19
 باشكوه- 20
مى پوشاند- 21
غواصى مى كند- 22
اللّون- 23
النوّاة- 24
الظّلمة، الظّلام- 25
الازرق- 26
الظلام، الظلمة- 27
النور، الضوء- 28
المعلوم- 29
النوّر- 30
سالَ- 31
ب- 32
ب- 33
ب- 34
ب- 35
الف- 36
ب- 37
الف- 38
الف- 39
ب- 40
الف- 41
ب- 42
الف- 43
ب- 44
ب- 45
الف- 46
يتكوّنُ- 47
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نوين- 48
دريافت كرد- 49
داور- 50
پژوهش هايى- 51
جديد- 52
محيط- 53
جارى شد- 54
اقدام مى كنند- 55
بار- 56
الف) جعل االله الانسانَ زَوجَيْنِ- 57

ب) اكتشف العلماءُ أنّ الالكترونَ يدور حول نواة المادّة
ج) لا، لم يقتصر نظام الزّوجين على الانسان

د) هسته
هـ) قرين

الف) لا، بل يشمل النباتات و الجمادات أيضاً. - 58
ب) يدور الالكترون حول نواة المادّة.

ج) يحمل شحنةً تخالف شحنة الالكترون.
د) اكُتشفَ فى القرن العشرين.  

الف) بسبب وجود طبقات مختلفة من الظلمة.- 59
ب) يغوص الانسان بواسطة المعدّات الحديثة.

ج) أخبر القرآن بالظلمة إخباراً عجيباً. 
نشست  ايستاد / حاكم  داور- 60
قرمز آبى/ ديگر آخرين/ بود است/ پنهان شده است پنهان مى شود- 61
پرتوها پرتو/ تشكيل مى شود تشكيل شده است- 62
تاريكى تاريكى دريا/ سال سال ها- 63
جسم جسم كوچك/ وجود داشت وجود دارد/ حمل كرد حمل مى كند- 64
تمدن ها فرهنگ ها/ قرار داد قرار مى دهد- 65
مشاركةً- 66
إحساناً- 67
إحسانَ- 68
الجميلةِ- 69
70 -ً اجتهادا
71 -ً اجتهادا
72 -ً إخبارا
باً- 73 تعَجُّ
تعليماً- 74
احساناً- 75
معذرةً- 76
مشاركةً- 77
يوماً- 78
حينَ- 79
حولَ- 80
اهتماماً- 81
اعترافاً- 82
بينَ- 83
استسلامَ- 84
انتفاعاً- 85
حينَ- 86
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جهادَ- 87
أثناء- 88
89 -ً عفوا
بعدَ- 90
ابتسامةَ- 91
عيشَ- 92
جرحاً- 93
حولَ- 94
 أنْ/ عملاً عملَ- 95 أنَّ
المجاهدِ المجاهدُ/ جارحاً جرحاً- 96
الانسانَ الانسانُ/ حسابٌ حساباً- 97
يقَُمنَ يقومونَ/ واجباته واجباتهم/ المدرسيةَّ المدرسيةِّ- 98
أحدُ أحدِ/ الاطفالَ الاطفالُ- 99

/ مجهول معلوم- 100 يذهبْنَ: للمخاطبات للغائبات/ مجرد ثلاثى مزيد ثلاثى/ لازم متعدٍّ
السيئات: جمع مكسر جمع مؤنث سالم/ جامد مشتق/ مبنىّ معرب/ غيرمنصرف منصرف

/ مجهول معلوم- 101 يعُطى: مجرد ثلاثى مزيد ثلاثى/ صحيح معتلّ/ لازم متعدٍّ
اخُْرى: مذكر مونث/ جامد مشتق/ مبنىّ معرب/ منقوص مقصور

: حرف مشبهّة بالفعل، عامل، مبنىُّ  على الفتح- 102 إنَّ
هذا: اسم اشاره، مفرد مذكّر، معرفه، مبنىُّ على السّكون

يهدى: فعل مضارع، للغائب، مجرد ثلاثى، متعدّى، معلوم، معرب، معتلّ ناقص
أقوم: اسم، مفرد مذكر، نكره، مشتق (اسم تفضيل)، معرب، غير منصرف، صحيح الآخر

: حرف مشبهة بالفعل، عامل، مبنىّ على الفتح- 103 إنَّ
القرآن: اسم، مفرد، مذكر، معرفه بأل، جامد، معرب، منصرف، صحيح الآخر / اسم إنَّ و منصوب

إستخدم: فعل ماضى، للغائب، مبنىّ، متعدّى، معلوم، مزيد ثلاثى (استفعال)، صحيح / خبر إنَّ و محلاً مرفوع
الناّس: اسم جمع، معرفه به أل، جامد، معرب، منصرف، صحيح الآخر / مضاف اليه و مجرور

االلهُ - القرآنَ- 104
المديرةُ - أمامَ - الجَمْعِ- 105
البخَيلُ - عَيْشَ - الفُقَراءِ- 106
الاطفالُ - يتَوَََقَّفَ - عِنْدَ- 107
دلربا- 108
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درس 4
پسران رهسپار شدند در حالى كه از خدا مى خواستند به وسيله ى آن ها دينش را قوى كند.- 1
ارتش ايمان و نور در رويارويى با كفر رهسپار شدند.- 2
مرد با خوشحالى افسار را گرفت و با سرعت دور شد.- 3
اشكهاى شادى بر چهره ى خنساء جارى شد و آيات قرآن را زمزمه كرد.- 4
اگر مردم را باخبر كنى پس جوانمردى اى در دنيا باقى نمى ماند.- 5
خنساء پسرانش را كه داوطلبانه اسلام آوردند تربيت كرد.- 6
كسى را از آنچه با من كردى باخبر نكن.- 7
بانوى شاعر تكبيرگويان خبر شهادت فرزندانش را شنيد.- 8
بانوى شاعر متحول شد و فرزندانش را براساس ارزش هاى اسلامى پرورش داد.- 9

اى فرزندانم؛ داوطلبانه و با اختيار، اسلام آورديد.- 10
خنساء پروردگارش را به خاطر شهادت فرزندان چهارگانه اش ستايش كرد.- 11
از پروردگارتان بخواهيد كه تقوى را به شما الهام كند.- 12
سواركار با مردى روبه رو شد كه بر روى زمين افتاده بود.- 13
خنساء آيه اى را زير لب تكرار كرد در حالى كه پروردگارش را به خاطر شهادت پسرانش مى ستود.- 14
فرزندان خنساء به سوى جنگ روانه شدند در حالى كه تكبير مى گفتند.- 15
رميصاء با جرأت به سوى مشركان پيش رفت و خنجرش را در پشت يكى از آن ها فرو كرد.- 16
خنساء از كسى درباره ى فرزندانش نپرسيد و سؤالش فقط درباره ى اخبار جنگ بود.- 17
رزمندگان تكبيرگويان به سوى ميدان هاى جنگ روانه مى شدند.- 18
افسردگى- 19
شَيَّعَ- 20
أشفق- 21
الكآبة- 22
اليأس- 23
الباقى- 24
أموات- 25
البكاء- 26
َّتْ- 27 ترَب
تغََيَّرَ- 28
شَعَرَ بـ- 29
أحسَّ- 30
ب- 31
ج- 32
ب- 33
ج- 34
الف- 35
الف- 36
ب- 37
الف- 38
الف- 39
ب- 40
الف- 41
ب- 42
الف- 43
ب- 44
بدرقه كرد- 45
افسردگى- 46
دلسوزى كرد- 47
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روانه شدند- 48
فرياد- 49
در كمين- 50
نزديك نخواهد شد.- 51
جهاد كن- 52
از ياد نمى برم- 53
بزرگوارانه- 54
رستاخيز- 55
مردانگى- 56
به راه افتادند- 57
دلاورى- 58
هراسان- 59
زارى- 60
عقب زد- 61
الف) نشأت الخنساء فى بيت السيادة.- 62

ب) كانَ أبوها رئيس القبيلة.
ج) تشعر الخنساء بالكابة بعدَ فقدان أبيها و أخويها.
د) أشرقت أشعّةُ شمسٍ جديدةٍ على شبه الجزيرة.

الف) أحسّت أنّ السّكينة قد انُزلت على قلبها.- 63
ب) أنشدَتْ بعضَ اشعارها أمام النبىّ (ص).

ج) لا، إنّ الابَ لم يقبلّ ابنته.
قَُ بين اطفالك؟ د) قالَ: لمَِ تفُرِّ

الف) عندما جاءت عند النبىّ (ص)- 64
ب) طلب النبىّ (ص) منها أن تنشد اكثر.

ج) لأنّ فى يوم القيامة كلّ نفس ستجد ما عملت من خير محضراً.
د) كلّ نفس ستجدُ ما عملت من خيرٍ.

الف) نشأ اولاد الخنساء على القيم الاسلامية.- 65
ب) لا، اسُتشهد جميع اولادها فى الحرب.

ج) الخنساء حمدت االله على هذه النعمة.
د) ربتّ رب ى ناقص

الف) وقفت على قرب من خيمة الرسول (ص) فقاتلت بشجاعةٍ.- 66
ب) كان المشركون عند فرارهم خائفين مذعورين.

ج) مدح الرسولُ (ص) الرميصاءَ.
د) صاحَ: اجوف/ وقفت: مثال

اسب  اسب سوار / ادامه داد  ادامه مى داد.- 67
با خبر كردى  با خبر كنى / باقى نخواهد ماند  باقى نمى ماند.- 68
با پشيمانى  پشيمان / در حالى كه  و / وعده داد  برگشت- 69
با پشيمانى پشيمان/ وعده داد برگشت/ در حالى كه و- 70
منزلمان منزل/ خندان بود خندان بودم/ سلام مى كنم سلام كردم- 71
را زخمى كردند زخمى شد/ فرار مى كردند فرار كردند- 72
كنار نزديك/ ايستاد مى ايستد/ كمين كرد در كمين- 73
آيا ترسيدى مى ترسم- 74
خاشعاتٍ- 75
قانعاتٍ- 76
راضيةً- 77
مبشّرينَ- 78
خاشعينَ- 79
مكبرّينَ- 80
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صامتاتٍ- 81
قائلةً- 82
جالساً- 83
متعجّباً- 84
جميلةً- 85
متوكّلاتٍ- 86
باحثينَ- 87
فرَِحينَ- 88
مهلّلةً- 89
ملتمساً- 90
المذعورينَ- 91
خاضعينَ- 92
يقَْترَبْ  يقتربَ- 93
الطّلابَ الطّلابُ/ يستمعُ يستمعونَ/ خاشعونَ خاشعينَ- 94
95 -ً الرسول رسول/ الاطفالَ الاطفالُ/ مسرورا
درسَ درستْ/ ساميةٍ الساميةِ- 96
توقفونَ تقفونَ/ متأمّلةً متأمّلينَ- 97
تعَيشُ/ المؤمنةُ/ صابرةً/ عندَ- 98
الانسانُ: نائب فاعل و مرفوع/ ضعيفاً: حال و منصوب- 99

عشاءً: مفعول فيه و منصوب/ يبكون: حال جمله و محلاً منصوب (براى مطالعه)- 100
دموعُ: فاعل و مرفوع/ ه: مضاف  اليه و مجرور محلاً/ ها: مفعول و محلاً منصوب/ يأسَ: اسم لاى نفى جنس و محلاً منصوب- 101
مكبرّينَ: اسم، جمع السالم للمذكّر، مشتق (اسم فاعل)، معرب، منصرف، نكره، صحيح الآخر/ حال و منصوب- 102

، مبنىٌّ للمعلوم، معرب/ فعل و فاعله ضمير «هو» المستتر يقوّى: فعل مضارع، للغائب، مزيد ثلاثى، معتلّ، متعدٍّ
ه: اسم، ضمير متصل للجرّ، للغائب، معرفة، مبنى على السكون/ مضاف اليه و مجرور محلاً

وقفت: فعل ماضٍ، للغائبة، مجرد ثلاثى، معتلّ (مثال) لازم، مبنىّ للمعلوم، مبنىٌّ على الفتح/ خبر و محلاً مرفوع- 103
الرسول: اسم، مفرد مذكر، مشتق (اسم مبالغة)، معرفه، معرب، منصرف، صحيح الآخر/ مضاف اليه و مجرور

متربصّةً: اسم، مفرد مونث، مشتق، نكره، معرب، صحيح الآخر، منصرف/ حال و منصوب
/ معرب مبنىّ- 104 أحضرت: للمخاطبة للغائبة/ مجرد ثلاثى مزيد ثلاثى/ لازم متعدٍّ

اسلحة: مفرد جمع/ مشتق جامد/ نكره معرفه/ غيرمنصرف منصرف
در كمين- 105
دست مى زنند- 106
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درس 5
جشن بزرگى براى بزرگداشت شخصيتى كه خودش را فدا كرد، برگزار مى شود.- 1
در اين جشن مى خواهيم شخصيتى را گرامى بداريم كه داراى مقام بزرگى است.- 2
ما بايد شهدا را به عنوان چراغى انتخاب كنيم كه ما را به راه حق هدايت مى كند.- 3
زنگ زده شد، هنگامى كه معلمم مرا صدا كرد قلبم به شدّت شروع به تپيدن كرد.- 4
ما شهيدان را گرامى مى داريم زيرا آن ها جان هايشان را فدا كردند.- 5
كراهت بزرگى است كه با بدخلقى با مردم روبه رو شويم.- 6
با ايمان ترين مردم، خردمندترين آن ها هستند.- 7
شهداء را ياد كنيد. به درستى كه آن ها از نظر ايمان بهترين مردمند.- 8
بندگان در روز قيامت به اندازه ى عقل هايشان ارتقاء مى يابند.- 9

هيچ خير و خوبى در دوستى انسان دورو نيست.- 10
سميره گمان مى كرد كه پدرش بعد از شهادتش فراموش شده است.- 11
اگر مؤمنى را بشكنى جبران آن بر تو واجب است.- 12
پيامبر ما راستگوترين مردم بود [پيامبر ما از نظر زبان راستگوترين مردم بود].- 13
زمانى كه ديدى كسى يك درجه پايين تر از تو قرار دارد، او را با مهربانى نزد خود بالا بياور.- 14
بندگان، فردا فقط به اندازه ى عقل هايشان ارتقا مى يابند.- 15
از نظر دين چه كسى نيكوتر از كسى است كه خويشتن را تسليم خداوند كرده است.- 16
كارهاى نيكوى ماندگار از جهت پاداش، نزد پروردگارت بهتر هستند.- 17
شهيدان عزيزترين مردم از نظر مقامند، پس نبايد آنان را فراموش كنيم.- 18
زرد- 19
فداكارى كرد- 20
اصرار كرد- 21
سالن- 22
الصورة- 23
الاصفر- 24
القاعة- 25
المزدحم- 26
كان الشهداء أصدق الناس قولاً.- 27
28 -. الشهداء سراجُنا الى الحقِّ
ب- 29
ب- 30
الف- 31
ب- 32
الف- 33
ب- 34
ب- 35
ب- 36
الف- 37
ب- 38
ب- 39
ب- 40
الف- 41
شلوغ- 42
دست مى زدند.- 43
سر و صدا- 44
دوستى- 45
شروع كرد- 46
باور نكردم- 47
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پنهان ترين- 48
نردبان- 49
رنگارنگ- 50
انواع- 51
اظهار مى كند- 52
الف) تكلّمت المعلّمة فى الحصّة الاخيرة.- 53

ب) تنعقدُ الحفلة فى قاع التربية و التعليم. 
ج) كانَ ابُوها معلّماً.

د) المعلّمة: مبتدا و مرفوع / عظيمة: صفت و مجرور
الف) دَعَت المعلّمة بنت الشهيد.- 54

ب) تنعقد الحفلة لتكريم الشهداء.
ج) دخلت التلميذة البيتَ قلقةً.

د) قالتَْ: لا تنسَى الحضور فى المراسيم مع امّك.
الف) انعقدت المراسيم لتكريم أبى سميرة.- 55

ب) اكُرم ابوسميرةَ لانهّ ضحّى بنفسه.
ج) نغوصُ فى البحار اكثر من مائتى متر.
د) تساعدنا المعدّات الحديثة فى الغوص.

الف) دخل التلميذ الغرفةَ قلقاً.- 56
ب) هدف الحفلةِ هو تكريم الطّلاب الممتازينَ.
ج) لا، حينَ سلّم التلميذُ على امُّه كانَ محزوناً.

د) دَعَتهم للاشتراك فى حفلة تكريم الطّلاب الممتازينَ.
پايين  پايين تر / به آرامى  با مهربانى (مدارا)- 57
امشب  آن شب / روزى  روزهايى- 58
زدند زده شد/ سميره اى سميره/ فراموش نمى كند فراموش نكن- 59
صورت عكس/ نگاه مى كنم نگاه كردم/ عزيزم اى دختركم/ بنشين برخيز- 60
قلب شاد قلب/ دختر دختركم/ را پر مى كنى را از شادى پر مى كنى- 61
صدايش صدايم/ دخترم دختركم/ بپذيرد بگيرى- 62
«فردا» در ترجمه نيامده است/ عقل ها عقل هايشان/ بالا خواهد رفت بالا مى رود- 63
با آگاهى پس از آگاهى/ سربازان رزمندگان- 64
گمان كردم گمان مى كردم/ فراموش كرده است فراموش شده است- 65
قراءَةً- 66
ذَهَباً- 67
لساناً- 68
69 -ً خيرا
ايماناً- 70
خُلقاً- 71
خيرَ- 72
أخلاقاً- 73
74 -ً حسدا
75 -ً اجتهادا
خُلقاً- 76
تلاوةً- 77
فرحاً- 78
79 -ً سرورا
80 -ً أجرا
اطمئناناً- 81
اهتماماً- 82
أخلاقاً- 83
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حباًّ- 84
85 -ً مترا
استفادةً- 86
87 -ً خطرا
ثواباً- 88
ذهباً- 89
90 -ً حسدا
ديناً- 91
ماءٌ  ماءً- 92
93 -ً الماضىِ الماضِى/ مترٍ مترا
الطبقات طبقات/ ظلمةٌ ظلمةً- 94
خطرٍ خطراً/ دواؤها دواؤه- 95
96 -ً نوَصِلُ نصَلُ/ التلميذاتَ التلميذاتِ/ اجتهادٌ اجتهادا
مَ/ شخصيةًّ/ عظيمةٌ- 97 نكُرِّ
أعظمَ/ الناسِ/ كرامةً- 98
/ منزلةً- 99 انبياءَ/ اعزُّ

/ شجاعةً/ امُّ - 100 الخنساءِ/ أشدَّ
الحديثةُ/ طبقاتِ/ اكثرُ/ ظلمةً- 101
رسولهَُ/ مداراةِ- 102
/ رحمةً/ التاكيدَ/ الصغارِ- 103 النبىُّ
أحسنُ/ قراءةً- 104
105 -ً اعمالِ/ أجعلَ/ الكلامَ/ تاكيدا
اصُدّق: فعل مضارع، للمتكلّم وحده، مزيد ثلاثى من باب تفعيل، معلوم، متعدّى، معرب، صحيح و سالم- 106

: حرف المشبهّة بالفعل، عامل، مبنىّ على الفتح أنَّ
هذا: اسم اشاره، مفرد، مذكر، معرفه، مبنىّ على السكون

أب: اسم، مفرد، معرّف بالاضافة، جامد،  معرب، منصرف، صحيح الآخر
أصدقَ: اسم، مفرد مذكّر، مشتق (اسم تفضيل)، معرّف بالاضافة، معرب، غيرمنصرف، صحيح الآخر/ خبر «كان» و منصوب- 107

قولاً: اسم، مفرد مذكّر، جامد، نكرة، معرب، منصرف، صحيح الآخر/ تمييز و منصوب
، مبنىّ، مبنىّ للمجهول، صحيح و سالم/ فعل مجهول و نائب فاعله «هو» المستتر اسُتشُهِدَ: فعل ماضٍ، للغائب، مزيد ثلاثى (باب استفعال)، متعدٍّ

: اسم، مفرد مذكر، جامد، معرّف بأل، معرب، منصرف، صحيح الآخر/ مضاف اليه و مجرور الحقِّ
المؤمنينَ: مضاف اليه و مجرور به «ى» / خُلقاً: تمييز و منصوب- 108
خيرَ: اسمه لاى نفى جنس و محلاًّ منصوب / متلوّنٍ: صفت و مجرور- 109
أبو: اسم كان و مرفوع به «و» / عبادةً: تمييز و منصوب- 110
ذهباً: تمييز و منصوب- 111
اليومَ: مفعول فيه و منصوب/ دينَ: مفعول به و منصوب/ معاذَ االله: مفعول مطلق و منصوب/ مثقالاً: مفعول و منصوب/ ذَهَباً: تمييز و منصوب- 112
أصدقُ: خبر و مرفوع/ لساناً: تميز و منصوب- 113
خيرُ: خبر و مرفوع/ ايماناً: تمييز و منصوب- 114
الابُ: اسم ليتَ و منصوب/ حياًّ: خبر كانَ و منصوب/ نا: مضاف اليه و محلاً مجرور- 115
تعوّدَ: مضارع ماضى/ للغائبة للغائب/ صحيح معتلّ/ معرب: مبنىّ- 116

الاضحَى: جمع مكسّر مفرد/ مؤنث مذكّر/ منصرف غيرمنصرف/ منقوص مقصور
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درس 6
طمع را رها كن تا در راحتى زندگى كنى، به ندرت به آرزويش مى رسد كسى كه حريص باشد.- 1
رسول خدا (ص) گروهى را مشاهده كرد كه كارى جز دعا كردن نداشتند.- 2
شاعر جوانان را به استفاده از فرصت ها تشويق كرد.- 3
فرصت را درياب و از هدر دادن آن بپرهيز، پس رسيدن به عزت در دستيابى به فرصت هاست.- 4
خفاش گوش هايش را در هنگام پرواز به كار مى گيرد و مكان اشياء را درك مى كند.- 5
دنيا خيال زود گذرى است، به ندرت باقى مى ماند.- 6
حرص و طمع را ترك كن تا در راحتى زندگى كنى.- 7
انسان با ترس از سرنوشت نجات نمى يابد.- 8
اگر عمرت با پيرى زياد گردد كاهش مى يابد.- 9

به ندرت كسى كه حرص بورزد به آرزوهايش مى رسد.- 10
بدانيد كه هركس هنگام سپيده دم به شكار اقدام كند شكار خواهد كرد.- 11
بارودى معتقد است كه در اين زندگى تنها تلاشگران موفق مى شوند.- 12
خفاش از قدرت شنوايى بسيار تيزى بهره مى برد.- 13
هر چيزى وقتى زياد شود، ارزان مى شود به جز ادب.- 14
فرصت را غنيمت بشمار و در ايام نوجوانى عمرت را غنيمت بشمار.- 15
دنيا تنها خيالى گذرا است كه به ندرت باقى مى ماند.- 16
دانش آموزان در درس هايشان موفق نمى شوند مگر تلاشگران از آن ها.- 17
چه بسا تشنه اى كه آب زلال در گلويش گير كند.- 18
مردم به خودشان ضرر مى رسانند مگر افراد داراى اخلاق بزرگوارانه.- 19
رسول خدا (ص) به تنهايى وارد مسجد شد و جز دو گروه را نديد.- 20
قانع باش همانا هركس حرص را ترك كند، در راحتى زندگى مى كند.- 21
گاهى اوقات چيزى ضرر مى رساند در حالى كه اميد به نفعش را دارى، چه بسا تشنه اى كه آب زلال در گلويش گير كند.- 22
كودكى- 23
شكار شده- 24
سستى- 25
تباه كرد- 26
پيرى- 27
الشيب- 28
أيام الصبا، أيام الشباب- 29
نقََصَ- 30
المُرّ- 31
زادَ- 32
الحُلو- 33
الشباب، الصّبا- 34
الكسالة- 35
اغِْتنَمِوا أياّمَ الشّباب من عمركُمْ.- 36
نحن نغتنم فرصة الشباب.- 37
يغتنم العاقل أيام شبابه (صباه).- 38
عزّنا فى اغتنام الفرص.- 39
الف- 40
الف- 41
الف- 42
ب- 43
الف- 44
الف- 45
ب- 46
الف- 47
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ب- 48
الف- 49
پيرى- 50
تا زندگى كنى- 51
از دست دادن- 52
سستى- 53
گاهى ضرر مى رساند- 54
زمانه- 55
ضايع نمى كند- 56
قسمت- 57
برخورد كردن- 58
تشويق كرده است- 59
سود مى برد- 60
تلخ- 61
سستى- 62
ارزان مى شود- 63
تشنه اى- 64
الف) لا، هو يستعمل اذنه عند الطيران (هو لا يستعمل عيونه عند الطيران).- 65

ب) تترك الامّ مولودها ليتحمّل المشتقّات بنفسه.
ج) يبتعد الخفاش عند الموانع بواسطة حاسّة سمع حادّة.

د) الخفّاش: مبتدا و مرفوع/ اذُنَ: مفعول و منصوب
الف) كان النبىّ يسكن فى بيئةٍ اميةٍّ.- 66

ب) نسَعى حتىّ تتقدّم البلاد.
ج) تلقّى النبىّ من االله.

د) شجّع البارودىّ شبابَ بلاده.
الف) فقدت الشاعرةُ أباها و أخويها.- 67

ب) تحوّلت الشاعرة و تذوّقت حياةً جديدةً.
ج) ترتدّ الموجات عند الاصطدام بالاشياء.
د) يرسلُ الخُفّاش موجاتٍ صوتيةٍّ قصيرةً.

زيباترين  عجيب ترين / حركت  پرواز- 68
احساس مى كرد  احساس كرده است / كشور  كشورش- 69
بلندى  كوتاهى / دريافت مى كند  مى فرستد- 70
چشم هايش  گوش هايش / كمك نمى كرد  كمك نمى كند (فقط... كمك مى كند)- 71
احساس مى كند  احساس كرده است، احساس كرد / كشور  كشورش / رنج نمى برد  مى برد- 72
عمرتان عمرت/ سن پيرى- 73
ملّت مردم/ با و/ دعوت مى كند دعوت مى كرد- 74
آن اين/ پير پيرى- 75
آن اين/ تلاشگر موفق مى شود فقط تلاشگران موفق مى شوند.- 76
المجدّونَ- 77
الحقَّ- 78
الجاهلينَ- 79
الخُفّاشُ- 80
الجاهلينَ- 81
المومنونَ- 82
المؤمنونَ- 83
خاشعةً- 84
الشيرازىُّ- 85
جُسيمٌ- 86
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الامُّ- 87
صورةً- 88
جماعتانِ- 89
خاشعيْنِ- 90
الخفّاشُ- 91
الحبرَ- 92
الدعاءَ- 93
المجتهدونَ- 94
المتقّونَ- 95
خشوعاً- 96
جماعتانِ جماعتيَْن/ مومنانِ مومنتيْنِ- 97
تسَعى يسعى/ يستفيدُ يستفيدَ/ القليل القليلة- 98
لم تفوزُ لمَْ تفَُزْ/ طالبٌ طالبةٌ- 99

محبةًّ- 100
أعجبِ/ قدرةً/ ترُسِلُ/ صوتيةًّ- 101
ظاهرةُ/ الايامَ/ الماطرةَ- 102
قدَْ: حرف تحقيق، غيرعامل، مبنىٌّ على السكون- 103

، مبنىّ على الفتح، مبنىٌّ للمعلوم تذوّقَ: فعل ماضٍ، للغائب، مزيد ثلاثى، معتلّ و أجوف، متعدٍّ
الناجحونَ: اسم، الجمع السالم للمذكّر، مشتق (اسم الفاعل)، معرّف بأل، معرب، منصرف، صحيح الآخر

، مبنىٌّ على الضمّ، مبنىٌّ للمعلوم  جَمَعوا: فعل ماضٍ، للغائبينَ، مجرد ثلاثى، صحيح و سالم، متعدٍّ
الشاعرُ: اسم كانَ و مرفوع / قد أحسَ: خبر كانَ و محلاًّ منصوب / الكسالةَ: مستثنى مفرغ و منصوب به مفعول / الخمولَ: معطوف و منصوب - 104
االلهَ: مفعول و منصوب (مستثنى مفرغ) / فوزاً: مفعول مطلق نوعى و منصوب- 105
صوتُ: مستثنى مفرغ و مرفوع به اعراب فاعل/ ذرّةٌ: اسم موخّر ليسَ و مرفوع/ كبراً: تمييز و منصوب/ جدّاً: مفعول مطلق و منصوب- 106
اصدقَ: خبر كانَ و منصوب/ قولاً: تميز و منصوب/ اذا: مفعول فيه و محلاً منصوب/ الأب: مستثنى تام و منصوب- 107
االلهَ: مستثنى مفرغ و منصوب به اعراب مفعول/ الانسانُ: اسم كانَ و مرفوع/ اكثر: صفت جانشين مفعول مطلق و منصوب/ متراً: تمييز و منصوب- 108
عملٌ: اسم موخر كانَ و مرفوع/ الدعاءَ: مستثنى تام و منصوب- 109
الناسَ: اسم إنَّ و منصوب/ هم: مضاف اليه و محلاً مجرور/ اصحابَ: مستثنى تامّ و منصوب- 110
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درس 7
زمانى كه فتنه ها همچون پاره هاى شب تاريك بر شما چيره شود به قرآن پناه ببريد.- 1
مسلمانان به دورترين نقاط زمين در جست و جوى علوم سفر مى كردند.- 2
قرآن به مردم اجازه نمى دهد كه دنيا را رها كنند.- 3
اسم ها و عنوان ها هيچ ارزشى ندارند تا وقتى كه با عمل همراه نباشد.- 4
و ما مى خواهيم بر كسانى كه در زمين ضعيف واقع شدند منتّ گذاريم.- 5
دانشمندان مسلمان در شيمى و داروسازى درخشيدند.- 6
مسئوليت خود را در برابر آفريدگارت فراموش نكن.- 7
اروپا دانشمندان را از خارج شدگان از دين به حساب آورد.- 8
«و چيزهاى پاكى را كه خداوند برايتان حلال كرده است حرام نكنيد.»- 9

اى بى نيازى كه نيازمند نمى شود اى راستگويى كه خُلف وعده نمى كند.- 10
انسان مومن نااميد نمى شود هرچند ببيند كه ستمگران بر جهان مسلط شده اند.- 11
قرآن نورى است كه جامعه را از تنبلى به سوى نشاط خارج مى سازد.- 12
روى سخن قرآن به تمامى فرزندان آدم است.- 13
دانش آموزان را مى بينيم كه به آنچه معلم ها از آنان مى خواهند توجه مى كنند.- 14
همانا موهبت هاى طبيعى علتى براى حركت انسان به سوى كمال است.- 15
همانا قرآن كريم موهبت هاى طبيعى را رزقى براى انسان به شمار آورده است.- 16
اى دانشمندان امت! همانا ما براى اولين بار آرايى در علت رنگين كمان مطرح كرديم.- 17
درخشيد- 18
تعجّب، شگفتى- 19
هدف- 20
بهانه- 21
در برابر- 22
مجازات، كيفر- 23
الصّيدله- 24
ظنَّ- 25
مَ- 26 حَرَّ
الكبير- 27
الرّجاء- 28
خاصّ- 29
الحركة- 30
الباطل- 31
اليأس- 32
النشاط- 33
الحياة- 34
الآخرة- 35
الف- 36
ب- 37
ب- 38
ب- 39
ب- 40
ب- 41
الف- 42
الف- 43
الف- 44
ب- 45
الف- 46
ب- 47
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بدكاران- 48
سوگند به- 49
ايستاد- 50
ممنوع كردن- 51
داروسازى- 52
بپذيرد- 53
ناسپاسى مى كند- 54
نااميد نباش- 55
از دين برگشتگان- 56
مقابل- 57
آينده - 58
تاريك شود- 59
مغرور كرد- 60
سوزان- 61
الف) شُبِّهَ العلماءُ بالمجاهدينَ فى سبيل االلهِ.- 62

ب) كانت اوُروباّ تدخل علماءها فى زمرة المارقينَ عن الدّين.
ج) انعقدت المراسيم لتِكريم الشّهداء.

د) فاعل و مرفوع
هـ) از دين برگشته گان

الف) المواهب الطبيعيةّ فى رأى القرآن رزقٌ للانسان.- 63
ب) اصيبت الرميصاء بجراحاتٍ كثيرة.
ج) يخاطب القرآن بنى آدم أجمعين.

د) مدح الرسولُ الرميصاء عند أصحابه.
الف) اكمل المؤمنين ايماناً أحسنهم خلقاً.- 64

ب) من كسر مومناً فعليه جبره.
ج) يسأل االله الانسانَ عن مسئوليته.

د) يجب الاستفادة من النعم فى طريق حركة الانسان نحو الكمال و الرّشد. 
الف) نعم. لقد كرّم الاسلام العلم و العلماء.- 65

ب) نبغوا فى الطبّ و الفلك و الكيمياء و الصيدلة و رصد النجوم.
ج) لأنّ الاسلام كرّم العلم و العلماء وعدّهم من المجاهدين فى سبيل االله.

مَ 2) كرَّ د) 1) كانَ  
الف) كان سبب تقدّم المسلمين تكريم الاسلام للعلم و العلماء.- 66

ب) اعترف العلماء الغربيوّن بفضل علماءنا المسلمين.
ج) نبغ علماء كثيرونَ فى العلوم المختلفة.
د) لا. تقدّم المسلمونَ فى العلوم المختلفة.

اجازه نداد  اجازه نمى دهد / براى  به بهانه ى، به وسيله ى- 67
اجازه نخواهد داد  اجازه نمى دهد / رسيدن به  به دست آوردن- 68
نگاه كرديم  نگاه مى كنيم / وحشت  حيرت- 69
همه ى بعضى/ اروپاييان اروپايى- 70
انسان اى انسان/ يارى پيروزى/ دانش جهان/ نااميد نمى شود نااميد نشو/- 71
مردم به قرآن قرآن به مردم/ گوش مى دهند اجازه مى دهد/ ترك داده اند ترك كنند- 72
نادان نادانى/ بزرگ بزرگ تر/ جهان اين جهان/ قانونى قوانينى/ تغييرناپذير تغيير نمى كند- 73
پيشرفت پيشرفت مسلمانان/ زمينه هاى گوناگون زمينه هاى علمى گوناگون/ شده است بود- 74
فرزندان من فرزندان- 75
سواران اى سواران/ كار كارها/ مى برند مى بريد- 76
نعمت ها نعمت هاى الهى/ كافر شده است ناسپاسى كرده است- 77
فراموش نمى كنى فراموش نكن/ تو او- 78
ايتّهُا- 79
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ذا- 80
الطالباتُ- 81
حلوَ- 82
نظرياتٌ- 83
علماءُ- 84
العلماءَ- 85
الشّرفِ- 86
الطيبّاتِ- 87
سعيدُ- 88
امّهاتِ- 89
لذّاتهِا- 90
النفس- 91
الاجتهادَ- 92
ايُّها- 93
البناتِ- 94
الارضِ- 95
الفارسُ- 96
ايُّها- 97
ايُّها- 98
الاحسانِ- 99

سميرةُ- 100
عبدُاالله- 101
الكريمُ- 102
ُّنا- 103 رب
والفجرَ  والفجرِ- 104
ذو  ذا- 105
احفادُ  احفادَ / مسلمةٍ  مسلمةٌ- 106
طالبةَ الطالبةُ/ واحداً واحدةً- 107
اعزّاء الاعزّاء/ المسلمين المسلمونَ/ علمٌ علماً- 108
/ ذا ذو- 109  يضرَّ يضرّْ
اميرُ اميرَ/ نقدّمُ نقدّمَ/ هذا هذه- 110
قمُ قومى/ سميرةٌ سميرةُ/ اخلاقٌ اخلاقاً- 111
طالبُ طالبَ/ اعلموا إعلم/ اصحابَ اصحابُ- 112
ايمانٌ ايماناً- 113
/ مالٌ مالاً- 114  علىُّ علىٌّ
 المجدُّ- 115 مستقبلِ مستقبلَ/ العالمَ العالمِ/ المجدَّ
مخلصينَ مخلصاً- 116
ايهّا ايتّهُا/ أباك أبوك/ قولٌ قولاً- 117
الحياةَ الحياةِ/ حُلوُ حلوَ- 118
بعَْضُ / الماضيةِ- 119
مُجيبَ/ الدّعواتِ/ محبةًّ- 120
الهَ/ حاجاتنِا- 121
الفتنُ/ كقطعِ/ الليلِ/ ظلمةً- 122
الابرارُ/ الناسِ/ كرامةً/ نكرّمَ/ تكريمَ/ الاعزّاءِ- 123
الاعزّاءُ/ تجربةً/ علماءُ/ الغربِ/ غيرُ/ بفضلِ- 124
الابُ/ تستطيعَ/ راحةٍ/ تجربةً- 125
كلامَ/ موجّهٌ/ البشرِ/ آيةً- 126
النهارُ: معطوف به «الليلُ» و مرفوع- 127
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: مناداى مضاف و منصوب / حسنةً: مفعول و منصوب- 128 ربَّ
: مناداى مضاف و تقديراً منصوب/ يومَ: مفعول به و منصوب/ عارٌ: مبتداى مؤخّر - 129 عملٌ: اسم مؤخّر كانَ و مرفوع/ الدّعاءَ: مستثنى تامّ و منصوب/ ربِّ

و مرفوع
خلقٌ: خبر و مرفوع/ الامراءَ:  مفعول و منصوب/ الحكّامَ: معطوف و منصوب/ تعظيماً: مفعول مطلق تأكيدى- 130
الارضَ: اسم إنَّ و منصوب/ ها: مفعول و محلاً منصوب/ الصالحون: صفت و مرفوع به «و»/ سميرةُ: مناداى علم، مبنى بر ضمّ و محلاً منصوب/ أيضاً: - 131

مفعول مطلق و منصوب/ مقاماً: تمييز و منصوب
القلمِ: معطوف و مجرور/ تعلّماً: مفعول مطلق و منصوب/ الاهداف: مضاف اليه و مجرور- 132
: مناداى نكره ى مقصوده، مبنى بر ضمّ و محلاً منصوب/ عندَ: مفعول فيه و منصوب/ الناسَ: مفعول به و منصوب- 133 اىُّ
كيفَ: حال و محلاً منصوب/ اداءُ: فاعل و مرفوع/ خلقاً: تمييز و منصوب/ ها: مفعول و محلاً منصوب/ الطيرانِ: مضاف اليه و مجرور/ آذانُ: مستثنى - 134

مفرّغ و مرفوع به اعراب فاعل
: مناداى نكره ى مقصوده، مبنى بر ضم و محلاً منصوب- 135 قلقةً: حال و منصوب/ سميرةَ: مستثنى و منصوب/ اىُّ

اجراً: تمييز و منصوب/ أخفى: خبر و تقديراً مرفوع/ ها: مضاف اليه و محلاً مجرور
، معلوم، مبنىّ، صحيح و سالم- 136 كرّمَ: فعل ماضٍ، للغائب، مزيد ثلاثى، متعدٍّ

من: حرف جرّ، عامل، مبنىّ على السكون
المجاهدين: اسم، جمع سالم للمذكّر، معرفه (ذواللاّم)، مشتق (اسم فاعل)، معرب، منصرف، صحيح الآخر

يعلم: فعل مضارع، للغائب، مجرد ثلاثى، متعدّى، معلوم، معرب، صحيح و سالم- 137
أنّ: حرف مشبهة بالفعل، عامل، مبنى على الفتح

الباقى: اسم، مفرد مذكر، معرفه، مشتق (اسم فاعل)، معرب، منصرف
عَ: للغائب، صحيح و سالم، مبنىٌّ للمعلوم، مبنىٌّ على الفتح- 138 شَجَّ

الشباب: جمع مكسّر (مفرده: الشابّ)، معرّف بأل، معرب، منصرف، صحيح الآخر
مِنْ: حرف، عامل جرّ، مبنىٌّ على السكون

 اعترفَ: للغائبة للغائب/ ثلاثى مجرّد مزيد ثلاثى/ مجهول معلوم/ معرب مبنىّ على الفتح- 139
المسلمينَ: جمع مكسر  جمع مذكر سالم/ نكره: معرّف بأل/ مبنىّ معرب/ منقوص صحيح الآخر
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سؤالات جمع بندى از همه ى دروس صفحه ى 205 و 206
المفعول فيه: ليلاً- 1 التمييز: ايماناً 

الحال: مُشفِقَِةً المفعول المطلق: إطمئناناً 
المستثنى: اللغةَ صاحب الحال: الامّ 
المنادَى: اله المستثنى منه: امتحانَ 

المعطوف: نهاراً نوع المنادَىٰ: مضاف 

المفعول فيه: عندَ- 2 التميز: ايماناً 
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) المفعول المطلق: ابتسامةَ 

صاحب الحال: الطفلُ الحال: ضاحكاً 
المستثنى منه: كلُّ المستثنى: وَجْه 
نوع المنادَى: عَلَم المنادَىٰ: اللهمَّ 

الفعل المضاعف: ردَّ (براى مطالعه)

المفعول فيه: لحظةً- 3  ً التمييز: أجرا
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) المفعول المطلق: تحيةًّ 

صاحب الحال: الرّجلُ الحال: متعجّباً 
المستثنى منه: كلُّ المستثنى: العلمَ 

نوع المنادى: مضاف المنادى: ربَّ 

المفعول فيه: عندَ- 4  ً التمييز: حسدا
المعطوف: الأهلون المفعول المطلق: سبحانَ 

صاحب الحال: الاولادُ الحال: مسرورينَ 
المنادَى: اللهمَّ المستثنى: ودائعُ 

الفعل المضاعف: سدَّ (براى مطالعه) نوع المنادى: عَلَم 

المستثنى: المجدّينَ- 5 المفعول فيه: يومَ 
نوع المفعول المطلق: تاكيدى المفعول المطلق: محاسَبةًَ 

الفعل المضاعف: فرََّ (براى مطالعه)  ً التمييز: أجرا
صاحب الحال: «تمُ» الحال: طائعين 
نوع المنادَى: مضاف المنادَى: اولاد 

المستثنى: الحقّ- 6 المفعول فيه: عندَ 
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) المفعول المطلق: مشاهدة 

صاحب الحال: الطالبُ  ً الحال: مجتهدا التمييز: علماً 
نوع المنادى: عَلَم، مبنى بر ضمّ و محلاً منصوب المنادَى: اللهمَّ 

المفعول فيه: مساءً- 7 التمييز: شجاعةً 
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) المفعول المطلق: قتالَ 

المستثنى: الرّميصاء المعطوف: جرأة 
نوع المنادى: مضاف المنادى: احفادَ 

المفعول المطلق: دعاءَ- 8 المفعول فيه: حينَ 
الحال: وحيداً التمييز: منزلةً 

المستثنى: جماعتيَنِ صاحب الحال: «هو» مستتر در «دَخَلَ» 
نوع المنادى: مضاف المنادى: عبادَ 

المفعول المطلق: نظََرَ- 9 المفعول فيه: عندَ 
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التمييز: رحمةً نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) 
صاحب الحال: الاطفالُ الحال: مسرورينَ 

المستثنى: النبّىّ المعطوف: تواضعاً 
نوع المنادى: مضاف المنادى: نبىَّ 

المفعول فيه: عندَ- 10 التمييز: شأناً 
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى)  المفعول المطلق: رزقاً 

المستثنى منه: حيوانٌ المعطوف: امُّ 
نوع المنادى: مضاف المنادى: علماءَ 

المعطوف: المسلمينَ- 11  ً المستثنى منه: أحدا
نوع المنادى: مضاف المنادى: احفادَ 

التمييز: عملاً المفعول فيه: هناكَ 

صاحب الحال: الرسولُ- 12 الحال: قائماً 
المفعول المطلق: مواجهةً التمييز: مقتاً 

الفعل المعتلّ: نواجهَ نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) 
المفعول فيه: عند نوع الفعل المعتلّ: مثال 
المعطوف: بنى المستثنى: المتقّون 

نوع المنادى: مضاف المنادى: آلَ 

الفعل المعتلّ: يغوص- 13 المفعول فيه: صباحَ 
المستثنى: عشرينَ نوع الفعل المعتلّ: اجوف 

نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى)  ً المفعول المطلق: إخبارا
التمييز: متراً المعطوف: الارض 

صاحب الحال: السماء و الارض الحال: خلاّبتيْنِ 
نوع المنادَى: مضاف المنادى: أب 

نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى)- 14 المفعول المطلق: انتفاعاً 
نوع الفعل المعتلّ: أجوف  الفعل المعتلّ: يخونَ 

المستثنى: مَنْ 
المعطوف: الأهلون المفعول فيه: بعدَ 

نوع المنادى: نكره ى مقصوده- 15 المنادَى: اىُّ 
المستثنى منه: كلامٌ المستثنى: الحقّ 
الفعل المعتلّ: أنسى التمييز: هدايةً 
المفعول فيه: أبداً نوع الفعل المعتلّ: ناقص 

صاحب الحال: «هو» مستتر الحال: يعتذرُ (براى مطالعه) 

الفعل المعتلّ: كانت- 16 المفعول فيه: حينما 
الحال: قائلةً نوع الفعل المعتلّ: اجوف 
التمييز: خلقاً صاحب الحال: المديرة 

المستثنى منه: شيئاً المستثنى: الحسناتِ 
نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى)   المفعول المطلق: تمتعّاً 

صاحب الحال: «تمُ» در «أسلمتم»- 17 الحال: طائعينَ 
نوع المفعول المطلق: تاكيدى المفعول المطلق: اجتناباً 

المستثنى منه: شىءٌ التميز: عملاً 
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الفعل المعتلّ: دَعا نوع المنادى: مضاف 
نوع الفعل المعتلّ: ناقص

المنادى: ايةُّ- 18 المفعول المطلق: اختلافاً 
صاحب الحال: «هى» مستتر در «قالتَْ» نوع المفعول المطلق: نوعى (بيانى) 

التمييز: خيراً الحال: فرَِحةً 
المستثنى منه: كلمة المعطوف: بكُاء 

ً المستثنى: الحقَّ 

المفعول المطلق: جرحاً- 19 المعطوف: مقاماً 
التمييز: شأناً المفعول فيه: حينَ 

المستثنى: الحسنات المنادى: ولد 
المستثنى منه: شيئاً 

20 -ً المفعول المطلق: تأكيدا المفعول فيه: الآن 
المستثنى منه: الحيواناتُ التمييز: ايماناً 

الفعل المعتلّ: نسُِىَ المستثنى: الخفّاشُ 
المنادى: بنُيََّة   


